Komap /1. B.

OCOBEHHOCTHU KOAN®PUKALINN ®POHETUYECKHUX
BAPUAHTOB UHOS3bIYHBIX CJIOB B BPUTAHCKON U
AMEPUKAHCKOM MPOU3HOCHUTEJBbHBIX HOPMAX

Crnenundudeckoii 0COOCHHOCTHIO MPOU3HOCUTEILHOW HOPMBI KaKOW-IHO0
JUTEPaTypPHOU PEUH SIBIISIETCS €€ COOTHECEHHOCTh C MOHATHEM KOJU(DHUKAIIH, T.C.
3aKpeIvICHHs, (PUKCAIMK B TPOU3HOCUTENBHBIX CJI0OBAPSX, CIIPABOYHUKAX M JIPYTHX
JMHTBUCTUYCCKUX M3IaHHUIX OOBEKTHBHO CYIIIECTBYIOMICH SI3bIKOBOM HOPMEBI B BUJIC
TIPABWJI WJTU SI3BIKOBBIX ()OPM, KOTOPBIE CUUTAIOTCS O0Pa3IOBBIMHU, CTATHCTUICCKU

pENEeBAaHTHBIMU U / UM COLIMAJIBHO NPECTHKHBIMU [1, c. 166].

B nanHol cTaTthbe paccMaTpUBarOTCSI OCOOEHHOCTH (POHETUYECKUX BaPUAHTOB
3aMMCTBOBAaHUM B OpPUTAHCKOM M aMEPUKAHCKOW NPOU3HOCUTEIBHBIX HOpMaXx,

MNpCACTAaBJICHHBIX B ABTOPHUTCTHLBIX JIGKCI/IKOFpa(i)I/I‘IGCKHX HCTOYHHKAX [3, 4]

Onno w3 OOILIENPUHSTBHIX OMpEACICHUNH HOPMBI OMNUCHIBAET €€ Kak
COBOKYIMTHOCTb HambOoJee YCTOWYMBBIX, TPAIAUIMOHHBIX pPEaATU3alHUi HIEMEHTOB
SI3bIKOBOM CTPYKTYPBI, OTOOpPAaHHBIX M 3aKPEIUVICHHBIX B MPOIECCE COLMATBHOM
KOMMYHHUKAIIMM, a TaKKe TeX 3aKOHOMEpPHOCTEW, KOTOpbIE OMNPEAEIISIIOT
NPUMEHEHUE JaHHBIX A3BIKOBBIX cpeiactB [l, c. 166]. B nuHrBuctrueckoi
JUTEpaType TMOHATHE HOPMBI COOTHOCUTCA C OMNPEACICHUSIMU — OOBEKTHBHAs,
peryisipHasi, MPECTHKHAs B COLMAIBLHOM CMBICIE; TOHITHE Koau(puKanum —
CyOBbeKTHBHAs, MMPaBUIbHAS B SI3bIKOBOM CMbICiie. Hopma MoyiekuT nmocToSHHOMY
pa3BUTHIO, a KOAU(DUKALMS TOJBKO M3MEHSETCS IMOJl BIUSHUEM HENPEPHIBHOIO
BHYTPEHHETO, COIMMAIBPHO ¥ KOMMYHUKATHUBHO OOYCJIOBJIEHHOTO pa3BUTHS

JUTEepaTypHOU HOpMEI [ 1, ¢. 166].



Ha mnpoTsokeHMu JJIMTENBHOTO TMEpHOJia BPEMEHM HE IMPEKpaIlaroTCs
JMCKYCCHUH, CBSI3aHHBIE C ONIPEIETIEHUEM CTaTyca CI0Bapsl, Kak IMTaBHOIO HCTOYHUKA
uHdopmaiuu. PazHoHanpaBlieHHbIE B3IUISIbI JTUHTBUCTOB, COCPEIOTOUYEHHBIE Ha
npobiemMe (PYHKIIMOHUPOBAHMS TPOUZHOCUTEIBHBIX CIIOBAped, TPATUIIMOHHO
UMEIOT  JIBa  HampamjieHusi: 1) HOPMAaTUBHOCTb, MpeaycMaTpuBaronias
3aperuCTPUPOBAHHBIN POU3HOCUTENBHBIN CTaHAAPT; 2) NECKPUNTUBU3M, KOTOPBIN
OTIpE/IETISICT OCHOBHYIO (DYHKIIMIO CJIOBapsl Kak OTPa)X€HHE M 3aKperieHHEe BCeX

CYIIECTBYIOIIUX BapUAHTOB MpoOU3HOIIEHus [2, ¢. 250].

AHaM3 TNPOUBHOCUTENBHBIX cioBapeil [3; 4] CBUAECTENBCTBYET O
COTJIaCOBAaHUM CO B3TJISJIaMU JCCKPUNTHUBHOTO TOJ]1X0/1a. PaccMOTpUM OCHOBHBIE

(YHKUIMY U XapaKTEPUCTHKU HAauOOJee aBTOPUTETHBIX CIIOBApEN MPOU3HOIIEHHUS.

1. CornacHo OOBSCHEHUIO CITOBAPEN OTHOCUTENIBHO MOIauu MPOU3HOCHUMBIX
BapUAHTOB, aMEPUKAHCKUI BapHaHT NPOW3HOIICHHUS CJIOBA YKa3bIBACTCS TOCIIE
creruaibHOro 3Hauka || [4] B TOM ciy4ae, Korja aMepuKaHCKOE MPOU3HOIICHHE
oTMYaeTcs oT OpuraHckoro, Hampumep: langoustine (¢p.) /%AON yv Vortuv ||
%Ao:N—/. Ecnu >xe 3BykoBas ¢opMa HE MMEET OTJIMYMM B aMEpPUKAHCKOM U
OpUTAaHCKOM MPOU3ZHOIICHUAX, TO JJII OOOMX JTHX MPOU3HOCUTEIHHBIX THIIOB

npejyiaraeTcs OJMH BapuaHT, HarpuMep: gigue (dbp.) /Zuy/ [3; 4].

2. norna, xorga aMepruKaHCKAM BapUaHT UMEET OTIIMYUE B MPOU3HOLICHUN
TOJIBKO OTAEJIBHOM YaCcTH CJI0BA, UMEHHO OHA OTPA)Xae€TCd B CIOBApPE, HAIIPUMED:

gusto (utan.) gusto (it.) /Vycot =Y || - oY/ [3; 4].

3. OCHOBHBIC MPOU3HOCHUTEIBHBIC BAPUAHTHI, KOTOPBHIC CUUTAIOTCS MOCIIBIO
JUIS KOMMYHUKAHTOB, M3y4YalONUX AHIJIMACKUE S3bIK, BBIICISIOTCS MapKEPOM.
Korna B ciioBape 3aperucTpupoBaHbl OCHOBHOE W aJIbTEPHATUBHOE IMPOU3HOIICHUS
TOJIBKO JUISl OJHOTO TPOM3HOCUTEIBHOIO BapHaHTa, 3TO CBUICTEIBCTBYET 00
OJIMHAKOBOM IPOU3HOIICHHH B aMEPUKAHCKON M OPUTAHCKOHN MPOM3HOCHUTEITHHBIX
HopMax, Hanpumep: Heinz tdmk (aem.) /mave nalvto/. Eciu pa3Buthe sS3bIKOBOM

CHUCTCMBI, 4 TAKKC HOPMbI KaK €€ KOPPCJIITa, OCYIICCTBIIACTCA UCPC3 BAPHUAHTHI, TO



U U3MEHEHMSI B KOAU(DUKAIIMHM TIPOUCXOIAT MyTeM Koau(UKaIuy BapuanTos [ 1, c.

167].

4. BapuaHTbl TPOU3HOIIECHHUSI, KOTOPbIE YHOTPEOJISIOTCA B PEYH IIUPOKOIrO
Kpyra oOpa30oBaHHBIX TOBOPSIINX, HE BCETJa OTHOCSTCS K YCTOSIBIICHCS HOpME U

o3ToMy 0003HavYaroTCs cuMBOJIoM § [4], Hampumep: tulle (dp.) /Tuid > § TeUIA/.

5. B cioBape Takke oTpaxaercs MPOU3HOILICHHE (POHETUYECKUX BAPUAHTOB
CIIOB, KOTOpO€ SBISETCS OOIIENPU3HAHHO HEMPaBWIBHBIM U 0003HauYaeTcs

cumBosioM !, Hanpumep: schnitzel (vem.) /VEvito™A | VovitZ—/.

6. Ci1oBa HHOSI3BIYHOIO POUCXOXKIAECHUS, KAK IIPABUJIIO, IPEICTABIICHBI JBYMS
BUJIAMH TPOMU3HOLIECHHUS. K NEepBOMy OTHOCATCS OCHOBHOM W AJIbTEPHATUBHBIN
BApUAHThl IPOU3HOIICHUS 3aUMCTBOBAHMM, KOTOPBIE YKAa3bIBAalOT HA CTEICHb
(OHETHYECKOTO OCBOEHHUA (aCCUMWISIMU) B aHIMIMKCKOM s3bike. Ilo gaHHBIM
HAILIEr0 MCCJIEAOBAHUA, HEPEAKO YaCTUYHO ACCHMMJIMPOBAHHBIE CJIOBA OTPAXKAOT
(GoHEMBI, KOTOpbIE HE CBONCTBEHHBI (POHOJIOTMYECKON CHUCTEME aHIJUICKOTO
s3bika, Hampmumep: /{~l, /3 :/, [A~/, /O~/ — bien-pensant (cp.)
1%Be{~ tA~: VoA~:/[]. Bropoii Buj mnpeacraBiseT NPOU3HOIICHUE S3bIKa-

ucTouHuka, Hanpumep: Benz (wem.) /benz/ — Ger [BEvto].

7. B nexkcukorpaduyeckux HCTOUHUKaX [3; 4] mpeacTaBieHBI 1Ba aKIEHTHBIX
THUIA: a) IJIaBHOE ymapenue /—V—/ — maquis (¢p.); 0) BTOpocTeneHHoe + IIaBHOES
ynapenue /%————V—/ — taramasalata (rpem.). Korma e ambTepHATHBHBIMI
BapUAHT MPOU3HOIIECHUSI UMEET OTINYHE TOJIBKO B aKIIEHTHOM CTPYKTYpE, MOTHAsS
(dopma mpou3HOIICHHS CI0OBa He oToOpaxkaeTcs, Hapumep: parfait (gpp.) /%nA:p

Vel V00| Yomo:p—/

JlaHHbIE XapaKTEPUCTUKU JIEKCUKOTpaUUECKUX HMCTOYHUKOB [3; 4]
NPEICTaBISIIOT Pa3HOCTOPOHHIOI HMH(POPMAIIMI0 O MAacCOBOM M PETrYJISIPHOM
BOCIIPOM3BEIAEHUN  IPOU3ZHOCHUTENIBHBIX  BAPUAHTOB B KOMMYHMKAIIWH;

OOILIECTBEHHOM  OJOOpEHMM M MPU3HAHUU COOTBETCTBYIOILETO  BapHaHTa



HOPMAaTUBHBIM. VIMEHHO 3TH (PakTOphl MPEIONPEENAIOT JAIbHENUITYI0 Pa3BEeIKy
Halllero Mcciel0BaHus B Ipolecce (OHOJOTHYECKOT0 HOPMUPOBAHUS (OCBOCHMS)
MHOSI3BIYHBIX CJIOB B OPUTAHCKOM U aMEPUKAHCKOM IIPOU3HOCUTENIbHBIX BapUAHTAX
aHrauiickoro si3pika. [lmaHupyercss AeTanbHBIA  aHamu3  (POHOIOTHYECKOTO
BapbUPOBAHUS WHOS3BIYHOW  JIEKCHKH, 3apErMCTPUPOBAHHOM B  CJIOBapax

MIPOU3HOUICHUS.
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